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Das GLOREX StoreConcept ist ein speziell für den Fachhandel entwickeltes Warenpräsentationssystem. Es hebt sich durch Design, 
Struktur und Funktionalität deutlich ab und lässt den „BE Creative“-Produktbereich der Marke GLOREX wie einen eigenständigen 
Shop in Ihrem Geschäft wirken.

Die Merkmale:
• Zielgruppengerechtes Konzept, das Erwartungen und Kaufgewohnheiten berücksichtigt.
• Klare visuelle und räumliche Abgrenzung durch individuelles Ladendesign, eigene Regale und Layout-Elemente.
• Einkaufserlebnis-orientiertes Erscheinungsbild.
• Thematisch organisierte Produktsortimente, die zielgruppenspezifisch und nahezu selbsterklärend sind.

Vorteile für den Fachhandelspartner:
• Attraktivitätssteigerung durch ein modernes Ambiente und effiziente Warenpräsentation auf wenig Fläche.
• Höhere Sichtbarkeit und Werbewirkung des „BE Creative“-Sortiments.
• Stärkere Kundenbindung durch ein positives Einkaufserlebnis.
• Gewinnung neuer Kunden, auch von Impulskäufern.
• Umsatzsteigerung pro Quadratmeter.

Vorteile für den Endkunden:
• Zugang zu spezialisierten Produkten in einem vertrauten Umfeld.
• Angenehmes Einkaufserlebnis.
• Produkte sind leicht zu finden und selbsterklärend.
• Einfache Kaufentscheidungen.

Das GLOREX StoreConcept ist ein zentraler Baustein moderner Einzelhandelsstrategien und trägt massgeblich zum Erfolg Ihres 
Fachgeschäfts bei.
Kontaktieren Sie uns, und wir entwickeln Ihren individuellen Store – abgestimmt auf Ihre Wünsche und verfügbare Fläche.  
Eine GLOREX-Beteiligung und Finanzierungsmöglichkeiten sind möglich.
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Le Concept Store GLOREX est un système de présentation des marchandises spécialement conçu pour le commerce spécialisé. Il 
se distingue clairement par son design, sa structure et sa fonctionnalité et permet au rayon « BE Creative » de la marque GLOREX 
d‘apparaître comme une boutique à part entière dans votre magasin.

Les caractéristiques :
•  Concept adapté à la clientèle ciblée, qui tient compte des attentes et des habitudes d‘achat.
• Délimitation visuelle et spatiale claire grâce à un design individuel, des étagères et des éléments de présentation spécifiques.
• Apparence axée sur l‘expérience d‘achat.
• Gammes de produits organisées par thèmes, adaptées au public ciblé et packaging explicite.

Avantages pour le commerce spécialisé :
• Augmentation de l‘attractivité grâce à une ambiance moderne et une présentation efficace des produits sur une surface réduite.
• Meilleure visibilité et impact publicitaire de la gamme « BE Creative ».
• Fidélisation renforcée des clients grâce à une expérience d‘achat positive.
• Acquisition de nouveaux clients, y compris d‘acheteurs impulsifs.
• Augmentation du chiffre d‘affaires au mètre carré.

Avantages pour le consommateur :
• Accès à des produits spécialisés dans un environnement familier.
• Expérience d‘achat agréable.
• Les produits sont faciles à trouver et s‘expliquent d‘eux-mêmes.
• Décisions d‘achat faciles à prendre.

Le Concept Store GLOREX est un élément central des stratégies modernes de vente au détail et contribue de manière décisive au 
succès de votre magasin spécialisé.
Contactez-nous et nous développerons votre Store personnalisé - en fonction de vos souhaits et de la surface disponible. Une partici-
pation GLOREX et des facilités de financement sont possibles.

The GLOREX StoreConcept is a product presentation system specially developed for specialist retailers. Its design, structure and 
functionality make it stand out clearly and give the “BE Creative” product area of the GLOREX brand the appearance of an indepen-
dent store in your store.

The features:
•  Target group-oriented concept that takes expectations and buying habits into account.
• Clear visual and spatial differentiation through individual store design, own shelves and layout elements.
• Shopping experience-oriented appearance.
• Thematically organized product ranges that are target group-specific and almost self-explanatory.

Advantages for the specialist retail partner:
• Increased attractiveness thanks to a modern ambience and efficient product presentation in a small space.
• Greater visibility and advertising impact of the “BE Creative” range.
• Stronger customer loyalty through a positive shopping experience.
• Acquisition of new customers, including impulse buyers.
• Increase in sales per square meter.

Advantages for the end customer:
• Access to specialized products in a familiar environment.
• Pleasant shopping experience.
• Products are easy to find and self-explanatory.
• Simple purchasing decisions.

The GLOREX StoreConcept is a central component of modern retail strategies and contributes significantly to the success of your 
specialist store.
Contact us and we will develop your individual store - adapted to your wishes and available space. GLOREX participation and finan-
cing options are available.
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Canvas frame  |  Châssis  |  Keilrahmen

= Neuheit / Nouveauté / New Product

Keilrahmen  |  Châssis  |  Canvas frame
Pinien Holz  |  Bois de pin  |  Pine wood
6 0010 ...  |  330 g/m2  |  (4)

001 17 x 38 mm 10 x 10 cm
002 17 x 38 mm 18 x 24 cm
003 17 x 38 mm 20 x 20 cm
004 17 x 38 mm 24 x 30 cm
005 17 x 38 mm 20 x 40 cm
006 17 x 38 mm 20 x 50 cm
007 17 x 38 mm 20 x 80 cm
008 17 x 38 mm 30 x 30 cm
009 17 x 38 mm 30 x 40 cm
010 17 x 38 mm 30 x 70 cm
011 17 x 38 mm 30 x 80 cm
012 17 x 38 mm 40 x 40 cm
013 17 x 38 mm 40 x 50 cm
014 17 x 38 mm 40 x 60 cm

ART4YOU Keilrahmen
Dieser Keilrahmen besteht aus einer soli-
den Qualität. Die Holzleiste ist sorgfältig 
aus hochwertigem Pinienholz gefertigt 
und ist keilverzinkt. Das Holz ist FSC 
zertifiziert und stammt aus nachhaltiger 
Forstwirtschaft. Die Leistentiefe mit 17 
mm, Leistenbreite ist mit 38 mm, optimal 
gewählt. Bei Großformaten ab 70 x 100 
cm verfügt der Keilrahmen über eine 
Leistenbreite von 50 mm x 20 mm.
Der Keilrahmen ART4YOU ist mit einem 
dreifach vorgrundierten, weissem, leicht 
saugenden Baumwollgewebe (330g/m2) 
ausgestattet.
Das Gewebe hat eine gleichmässige 
Struktur, ist nach hinten umgeschlagen 
und rückseitig geklammert. Beiliegen-
de Holzkeile ermöglichen die spätere 
Korrektur der Gewebespannung durch 
auskeilen.
Die Keilrahmen sind in 26 Formaten und 
6 verschiedenen 3er Packs erhältlich.

Châssis ART4YOU
Ce châssis est d‘une qualité solide. La 
baguette en bois est soigneusement 
fabriquée en bois de pin de qualité 
supérieure et est jointe par aboutage. Le 
bois est certifié FSC et provient de fo-
rêts gérées durablement. La profondeur 
de 17 mm et sa largeur de la baguette 
est de 38 mm, ce qui est optimal. Pour 
les grands formats à partir de 70 x 100 
cm, le cadre dispose d‘une largeur de 
baguette de 50 mm x 20 mm.
Le châssis ART4YOU est équipé d‘un tis-
su en coton blanc légèrement absorbant 
(330g/m2), pré-apprêté trois fois.Le tissu 
a une structure régulière, est rabattu 
vers l‘arrière et agrafé au dos. Les cales 
en bois jointes permettent de corriger 
ultérieurement la tension du tissu en le 
calant. Les châssis sont disponibles en 
26 formats et 6 différents lots de 3pcs.

ART4YOU canvas frame
This canvas frame is made of solid qual-
ity. The wooden strip is carefully crafted 
from high-quality pine wood and is 
finger-jointed. The wood is FSC certified 
and comes from sustainable forestry. 
The depth of 17 mm and the slat width 
of 38 mm are optimally selected.. For 
large formats from 70 x 100 cm, the 
stretcher frame has a strip width of 50 
mm x 20 mm.
The ART4YOU canvas frame is equipped 
with a triple pre-primed, white, slightly 
absorbent cotton fabric (330g/m2). The 
fabric has an even structure, is folded 
back and stapled on the back. Enclosed 
wooden wedges allow the fabric tension 
to be adjusted later by wedging.
The canvas frames are available in 26 
formats and 6 different packs of 3.
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Keilrahmen  |  Châssis  |  Canvas frame
Pinien Holz  |  Bois de pin  |  Pine wood
6 0010 ...  |  330 g/m2  |  (4)

015 17 x 38 mm 40 x 100 cm
016 17 x 38 mm 50 x 50 cm
017 17 x 38 mm 50 x 60 cm
018 17 x 38 mm 50 x 70 cm
019 17 x 38 mm 60 x 60 cm
020 17 x 38 mm 60 x 80 cm
021 17 x 38 mm 70 x 70 cm
022 17 x 38 mm 70 x 80 cm
023 20 x 38 mm 70 x 100 cm
024 17 x 38 mm 80 x 80 cm
025 20 x 38 mm 80 x 100 cm
026 20 x 38 mm 100 x 100 cm

Keilrahmen-Set  |  Châssis par lot  |  Canvas frame set
Pinien Holz  |  Bois de pin  |  Pine wood
6 0020 ...  |  3 Stk/pcs  |  330 g/m2  |  1,7 cm  |  (2)

001 17 x 38 mm 10 x 10 cm
002 17 x 38 mm 20 x 20 cm
003 17 x 38 mm 30 x 30 cm
004 17 x 38 mm 24 x 30 cm
005 17 x 38 mm 30 x 40 cm
006 17 x 38 mm 40 x 50 cm

Malkarton  |  Carton à peindre  |  Painting board
6 0030 ...  |  3 mm  |  10 Stk/pcs  |  280 g/m2

001 1 Stk/pcs 13 x 18 cm (12)
002 1 Stk/pcs 18 x 24 cm (12)
003 1 Stk/pcs 20 x 20 cm (12)
004 1 Stk/pcs 24 x 30 cm (12)
005 1 Stk/pcs 30 x 40 cm (12)
006 1 Stk/pcs 40 x 50 cm (12)
007 10 Stk/pcs 5 x 5 cm (6)
008 10 Stk/pcs 10 x 10 cm (6)

ART4YOU Malkartons
Stabiler, planmässiger Malkarton in feiner 
Buchbinderqualität, vorderseitig mit 
weissem, universalgrundiertem, leicht 
saugendem Baumwollgewebe (310g/m2) 
kaschiert. Die Oberfläche hat eine gleich-
mässige Struktur mit mittlerer Körnung. 
Das Gewebe ist über die Seitenkanten 
hinweg umgeschlagen und rückseitig mit 
einem weissen Papier gegenkaschiert.
Geeignet für die Öl- Acryl- und Tempera 
Malerei.
Die Malkartons sind in 6 Formaten und 2 
verschiedenen 10er Packs erhältlich.

Cartons à peindre ART4YOU
Carton à peindre stable et plan, de 
qualité reliure fine, contrecollé au recto 
avec un tissu de coton blanc (310g/m2), 
avec apprêt universel et légèrement 
absorbant. La surface a une structure ré-
gulière avec un grain moyen. Le tissu est 
rabattu sur les bords latéraux et contre-
collé au verso avec un papier blanc.
Convient à la peinture à l‘huile, à 
l‘acrylique et à la tempera.
Les cartons à peindre ART4YOU sont 
disponibles en 6 formats et en 2 lots 
différents de 10 cartons.

ART4YOU painting boards
Sturdy, flat painting board in fine book-
binding quality, laminated on the front 
with white, universally primed, slightly 
absorbent cotton fabric (310g/m2). The 
surface has a uniform texture with a  
medium grain. The fabric is folded over 
the side edges and backed with white 
paper.
Suitable for oil, acrylic and tempera 
painting.
ART4YOU painting boards are available 
in 6 formats and 2 different packs 
of 10.

Keilrahmen  |  Châssis  |  Canvas frame
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Reliefpaste, elastisch
Einzigartige, elastische Strukturpaste 
mit Quarzperlen, die auch auf elastische 
Untergründe von Bildern (z. B. Keilrah-
men) und Dekorationen aufgespachtelt 
werden kann. Die Strukturpaste kann 
beliebig eingefärbt und mit allen Farben 
bemalt werden. Um Risse zu vermeiden, 
nicht dicker als 1 cm auftragen. Trock-
nungszeit, je nach Umgebungstempera-
tur, ca. 2 bis 3 Stunden. Werkzeuge mit 
Wasser reinigen.

Pâte relief élastique
Une pâte à relief élastique unique avec 
des perles de quartz à gros grains, peut 
aussi être appliquée sur des supports à 
peindre ou à décorer souples (par exemple 
des châssis). Donne une surface structu-
rée grosse. La pâte relief peut être teintée 
ou peinte avec toutes sortes de peintures. 
Pour éviter les fissures, ne pas dépasser 1 
cm d‘épaisseur. Temps de séchage environ 
2 à 3 heures selon la température ambian-
te. Nettoyer les outils à l‘eau.

Elastic relief paste
A unique elastic relief paste with coarse 
quartz pearls, also suitable for flexible 
paint and decoration undergrounds (for 
ex. canvas). The result is a coarse surface 
structure. Relief paste could be dyed and 
painted at will with any paints. To avoid 
fissures do not exceed 1 cm thickness. 
Drying time is app. 2 to 3 hours depen-
ding on the room temperature. Clean the 
tools with water.

Reliefpaste, elastisch, 
fein, weiss 
Pâte relief élastique, 
fin, blanc 
Elastic relief paste, 
fine, white
250 g |  (6)
6 8090 900

500 g  |  (3)
6 8090 910

Strukturpaste, elastisch, 
grob, weiss 
Pâte structurée élastique, 
gros grains, blanc 
Elastic structure paste, 
coarse, white
250 g |  (6)
6 8090 950 

500 g  |  (3)
6 8090 960 

20 x 30 cm  |  (3)
6 1102 760

17,5 x 12,5 cm  |  (3)
6 1102 757

Farbmischpaletten  |  Palette à mélanger les couleurs  |  Paletts to mix colours

Schwämmchen 
Eponge  |  Sponge
10 Stk / pcs  |  40 x 20 x 15 cm  |  (3)
2 1550 30  |  

Krakelierpaste  |  Pâte à craqueler  |  Crackle paste
Spezielle Spachtelmasse, welche nach dem Austrocknen, je nach 
Schichtdicke, feine Risse (dünne Schicht) respektive grobe Risse 
(dicke Schicht) bildet. Geeig-net für nicht saugende Untergründe. 
Zum Beispiel: Collagen, Keilrahmen, Gläser usw.,
Pâte spéciale formant des fissures une fois sèche, selon l‘épaisseur 
les fissures sont fines (couche fine) ou grosses (couche épaisse). 
Adaptée pour des surfaces non absorbantes. Par exemple:  
Collages, châssis, verre.

Special paste which makes fissu-
res once dry, depending on the 
thickness it makes fine fissures (fine 
layer) or gross fissures (thick layer). 
Adapted for non absorbent surfaces. 
For example collages, canvas, glass, 
terracotta, plastic.

6 8090 700  |  225 g  |  (3)

Decopaste  |  Pâte de décoration  |  Deco paste
Strukturmedium für 3-dimensionale, strukturierte Motive. Ideal auf 
Holz, Papiermaché, Keramik usw. Mit Spachtel auftragen, ca. 2 bis 3 
Stunden Trocknungszeit, kann mit Acrylfarben bemalt werden.
Medium pour des motifs structurés en 3 dimensions. Idéal sur bois, 
papier mâche, céramique, etc. Appliquer avec une spatule, temps 
de séchage env. 2 à 3 heures, peut être peint avec des couleurs 
acryliques. 

Medium for structured 3 
dimensional motives. Ideal for 
wood, papermaché, ceramic 
etc. Apply with a spatula, 
needs app. 2 to 3 hours to dry, 
can be painted with acrylic 
coulours.

6 8090 10  |  160 g  |  (6)

6 8090 11  |  320 g  |  (3)

 Relief paste  |  Pâte relief  |  Reliefpaste
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         Glitter

= Neuheit / Nouveauté / New Product

Der neue Bio-Glitter für funkelnde 
Kreativ-Effekte:  
Der neue Bio-Glitter von GLOREX sorgt 
für strahlende Effekte ohne Mikroplastik! 
Er besteht aus Zellulose und erfüllt pro-
blemlos die neuen gesetzlichen Auflagen. 
Der biologisch abbaubare Glitter ist 
vielseitig einsetzbar. Die bunten Far-
ben garantieren funkelnde Effekte und 
sorgen für eine besondere visuelle Auf-
wertung. Der neue Glitter von GLOREX 
ist in unterschiedlichen Farben, in zwei 
verschiedenen Stärken und jeweils in 
verschiedenen Gebindegrössen erhält-
lich. Der neue Bio-Glitter steht für lange 
Freude an nachhaltigem Glanz!

Les nouvelles paillettes bio pour des 
effets créatifs étincelants :  
Les nouvelles paillettes bio de GLOREX 
garantissent des effets brillants sans 
microplastiques ! Elles sont composées 
de cellulose et répondent sans problè-
me aux nouvelles obligations légales. 
Les paillettes biodégradables peuvent 
être utilisées de multiples façons. Les 
couleurs vives garantissent des effets 
étincelants et apportent une valorisation 
visuelle particulière. Les nouvelles pail-
lettes de GLOREX sont disponibles en 
différentes couleurs, en deux épaisseurs 
différentes et dans des emballages de 
différentes tailles. Les nouvelles paillet-
tes bio sont synonymes de plaisir et de 
brillance durable !

The new organic glitter for sparkling 
creative effects:  
The new bio-glitter from GLOREX 
ensures radiant effects without mi-
croplastics! It is made of cellulose and 
easily fulfils the new legal requirements. 
The biodegradable glitter can be used 
in a variety of ways. The bright colours 
guarantee sparkling effects and provide 
a special visual enhancement. The new 
glitter from GLOREX is available in differ-
ent colours, in two different thicknesses 
and in different container sizes.  
The new organic glitter 
stands for long-lasting  
pleasure  in sustainable  
glamour!

Bio Glitter fein  |  Paillettes bio, fines  |  Organic glitter, fine
6 2820 3..*  |  10 g  |  (6)  |    

2 x 5 Farben 
couleurs  |  colours
51

fein  |  fin  |  fine
10 Farben 
couleurs  |  colours
bunt  |  multicolore  |  
multicolor
50

grob  |   gros  |   coarse
10 Farben 
couleurs  |  colours
bunt  |  multicolore  |  
multicolor
52

rot 
rouge  |  red

01

weiss 
blanc  |  white

00

pink 
fuchsia  |  pink

03

dunkelblau 
bleu foncé  |  dark blue

06

violett 
violet

04

grün 
vert  |  green

07

hellblau 
bleu clair  |  light blue

05

champagner 
champagne

09

silberfarben  |  couleur 
argent  |  silver colour

08

goldfarben 
couleur or  |  gold colour

10

kupferfarben  |  couleur 
cuivre  |  copper coloour
11

rosa 
rosa  |  rose

02

Bio Glitter, mix  |  Paillettes bio, mix  |  Organic glitter, mix
6 2820 4..*  |  20 g  |  (6)  |    
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rosa 
rose  |  rosa

02

rosa 
rosa  |  rosa

02

Bio Glitter, fine 
Paillettes bio, fines  |  Organic glitter, fine
6 2820 1..*  |   10 g  |   (5) 

Bio Glitter, grob 
Paillettes bio, grosses  |  Organic glitter, coarse
6 2820 2..*  |   10 g  |   (5) 

Bio Brillant Glitter, fein 
Paillettes bio, fines  |  Organic glitter, fine
6 2820 4..*  |   60 g  |   (3) 

weiss 
blanc  |  white

00

weiss 
blanc  |  white

00

weiss 
blanc  |  white

00

dunkelblau 
bleu foncé  |  dark blue

06

dunkelblau 
bleu foncé  |  dark blue

06

rot 
rouge  |  red

01

rot 
rouge  |  red

01

kupferfarben  |  couleur 
cuivre  |  copper coloour

11

kupferfarben  |  couleur 
cuivre  |  copper coloour

11

grün 
vert  |  green

07

grün 
vert  |  green

07

silberfarben  |  couleur 
argent  |  silver colour

08

silberfarben  |  couleur 
argent  |  silver colour

08

silberfarben  |  couleur 
argent  |  silver colour

01

champagner 
champagne

09

champagner 
champagne

09

goldfarben 
couleur or  |  gold colour

10

goldfarben 
couleur or  |  gold colour

10

goldfarben 
couleur or  |  gold colour

02

pink 
rose   |  pink

03

pink 
rose   |  pink

03

violett 
violet

04

violett 
violet

04

hellblau 
bleu clair  |  light blue

05

hellblau 
bleu clair  |  light blue

05

Glitter  
Display 
Présentoir 
Display
112 tlg/pcs  |  (1)
6 2820 199

Glitter
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240 ml  |   M %   |  
530  |  (4)

400 ml  |   M %

531  |  (4)

1000 ml  |   M %

533  |  (2)

= Neuheit / Nouveauté / New Product

Giessharz  |  Résine  |  Casting resin

Crystal Epoxyharz 1:1
Das Ergebnis ist glasklar und sehr stabil. 
Das Einfärben und Eingiessen von 
Deko-Teilen ist problemlos möglich. Ist 
auch für wärmeempfindliche Objekte 
geeignet. Durch die hohe Fliessfähigkeit 
lässt sich die Giessharz-Mischung in klei-
ne Formen und Ecken bestens einfüllen. 
Trotz einfacher Anwendung für höchste 
Ansprüche geeignet.

Eigenschaften:
Sieht aus wie Glas - Durchsichtig und 
stabil - Einfach zu verarbeiten - Kann  
wie ein Lack verarbeitet werden - 
30 Minuten Verarbeitungszeit, 10  
Stunden Aushärtungszeit, abhängig  
von der Schichtdicke. 

-Einfaches 1:1 Mischungsverhältnis
-Transparent, vergilbt nicht
-Minimale Temperaturentwicklung
-Hohe Fliessfähigkeit
-Geruchsneutral

Résine Crystal époxy 1:1  
Le résultat est transparent et très stable. 
La coloration et le moulage de pièces 
décoratives ne posent aucun problème. 
Convient également aux objets sensibles 
à la chaleur. Grâce à sa grande fluidité, 
le mélange de résine de coulée peut être 
parfaitement versé dans les petits moules 
et les coins. Convient aux exigences les 
plus élevées malgré une utilisation simple. 

Caractéristiques :
Ressemble à du verre - Transparent et 
stable - Facile à appliquer - Peut être 
appliqué comme un vernis - 30 minutes 
de temps de travail, 10 heures de durcis-
sement, en fonction de l’épaisseur de la 
couche. 

-Rapport de mélange simple 1:1
-Transparent, ne jaunit pas
-Développement minimal de la température
-Haute fluidité
-Odeur neutre

Crystal epoxy resin 1:1  
The result is crystal clear and very stable. 
Colouring and casting in decorative parts 
is possible without any problems. It is also 
suitable for heat-sensitive objects. Thanks 
to its high flowability, the casting resin 
mixture can be easily filled into small 
moulds and corners. Suitable for the hi-
ghest demands despite easy application.

Properties:
Looks like glass - Transparent and stable 
- Easy to process - Can be processed like
a paint - 30 minutes processing time, 10
hours curing time, depending on the layer
thickness.

-Simple 1:1 mixing ratio
-Transparent, does not yellow
-Minimal temperature development
-High flowability
-Neutral odour

Crystal Epoxyharz 1:1  |  Résine Crystal époxy 1:1  |  Crystal epoxy resin 1:1 
6 2101 ...* Der Crystal Expoxyharz 1:1 

darf nicht in der Schweiz 
verkauft werden.
La résine Crystal Expoxy 1:1 ne 
peut pas être vendue en Suisse.
The Crystal Expoxy Resin 1:1 
may not be sold in Switzerland.

Crystal Giessharz Niedertemperatur mit Härter  
Résine cristal basse température avec durcisseur 
Crystal resin low temperature with hardener 
6 2101 ...*

150 g
510  |  (4)  |   M %

300 g
511  |  (3)  |   M %

Auch für die Schweiz geeignet.
Convient également pour la Suisse.
Also suitable for Switzerland.
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Farbmischer aus Silikon 
Mélangeur de couleurs  |  Colour mixer
Für Crystal Giessharz, Acrylfarben und weitere Giessmassen geeignet. Angenehm weich in der 
Anwendung. Langlebigkeit durch hohe Qualität. Silikonform ist lebensmittelecht.
Convient pour la résine Crystal, les peintures acryliques et autres masses de coulée.  
Agréablement souple à l‘utilisation. Longue durée de vie grâce à une qualité supérieure.  
Le moule en silicone est adapté au contact alimentaire.
Suitable for Crystal casting resin, acrylic paints and other casting compounds.
Pleasantly soft to use. Long life due to high quality. Silicone mould is food safe.

6 2702 528  |  (6)  |  176 x 220 mm  |  

weiss 
blanc  |  white
610

Neon gelb  |  Néon 
jaune  |  Neon yellow
620

grün 
vert  |  green
614

Neon blau  |  Néon 
bleu  |  Neon blue
624

orange
611

Neon orange  |  Néon 
orange  |  Neon orange
621

blau 
bleu  |  blue
613

Neon lila  |  Néon 
violet  |  Neon lilac
623

schwarz 
noir  |  black
615

Neon grün  |  Néon 
vert  |  Neon green
625

rot 
rouge  |  red
612

Neon pink  |  Neon 
fuchsia  |  Neon pink
622

Giessharz-Farbe  |  Colorants pour résine  |  Casting resin colours
6 2101 ...*  |  (3)  |  10 ml  |   

Giessharz-Farben sind untereinander 
mischbar. Wenn gewünscht, Farben 
vorab mischen und danach 1-4 Tropfen 
in 25 ml gemischten Giessharz geben, 
umrühren. Zuviel Farbe verhindert das 
Aushärten des Giessharzes.

Les colorants pour résine peuvent être 
mélangés entre eux. Si souhaité, mélan-
gez les couleurs à l‘avance, puis ajoutez 
1-4 gouttes à 25 ml de résine mélangée,
remuez. Trop de colorant empêche la
résine de durcir.

Casting resin colours can be mixed 
with each other. If desired, mix colours 
in  advance and then add 1-4 drops to 
25 ml of mixed casting resin, stir. Too 
much colour prevents the casting resin 
from hardening.

Vinylhandschuhe 
Gants en vinyle 
Vinyl gloves
Latex- und puderfrei  
Sans latex ni poudre 
Latex and powder free
10 Stk / pcs

2 2610 06  |  (6)  |  

Messbecher  
Gobelet gradué 
Measuring jug
Kunststoff 
plastique  |  plastic
30 ml  |  20 Stk / pcs
6 2101 499  |  (6)  |  

 Casting resin colours  |  Colorants pour résine  |  Giessharz-Farben
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Flyer Crystal 
Giessharz
16 Seiten  / 16 pages
6 9900 ... * |  (10)
012 
deutsch

013 
francais

Mica-Pulver

weiss  |  blanc  |  white
630

goldfarben   |  couleur 
or  |  golden colour
636

grün  |  vert  |  green
634

rose  |  pink
631

kupferfarben   |  couleur 
cuivre  |  copper colour
637

blau  |  bleu  |  blue
633

silberfarben   |  couleur 
argent  |  silver colour
635

lila  |  lilas  |  lilac
632

Mica-Farbpigmente  |  Colorant Mica  |  Mica color pigments
6 2101 ...*  |  5 g  |  (3)

Das natürliche Mica-Pulver von 
GLOREX wird aus gesteinbildenden 
Mineralien gewonnen. Es ist ein hoch-
wertiges Produkt mit Metallic-Effekt und 
Perlglanz, das zur kreativen Gestaltung 
und Veredelung von Kunstprojekten 
eingesetzt wird. Mica-Pulver ist opak, 
lichtecht und untereinander mischbar. 
Die intensiven Pigmente garantieren 
starke Leucht- und Deckkraft. Mica-
Pulver ist vielseitig einsetzbar und leicht 
in der Verarbeitung. Es eignet sich zum 
Einfärben von Giessharz, Struktur- und 
Giessmassen, Klebstoffe etc. Je nach 
Zugabe ergeben sich leichte bis  
intensive Effekte.

La poudre de mica naturelle de GLOREX 
est obtenue à partir de minéraux de 
formation rocheuse. C‘est un produit de 
haute qualité, avec un effet métallique 
et un éclat nacré, qui est utilisé pour 
la conception créative et la finition de 
projets artistiques. La poudre de mica 
est opaque, résistante à la lumière et 
les couleurs sont miscibles entre elles. 
Les pigments intenses garantissent un 
fort pouvoir lumineux et couvrant. La 
poudre de mica est polyvalente et facile 
à travailler. Elle convient pour colorer 
les résines, les masses structurées et de 
coulées, les colles, etc. Selon l‘ajout, on 
obtient des effets légers à intenses

The natural mica powder from GLOREX 
is obtained from rock-forming miner-
als. It is a high-quality product with a 
metallic effect and pearlescent lustre 
that is used for the creative design and 
finishing of art projects. Mica powder 
is opaque, lightfast and intermixable. 
The intense pigments guarantee high 
luminosity and opacity. Mica powder is 
versatile and easy to work with. It is suit-
able for colouring casting resin, struc-
tural and casting compounds, adhesives, 
etc. Depending on the amount added, 
light to intense effects can be achieved.
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Silicone moulds  |  Moules en silicone  |  Silikon Giessformen

Teelichtform, rund 
Bougie, ronde 
Tealight, round 
7,9 x 5,5 cm

6 2702 523  |  (4)  |  

Quadrat  |  carré  |  square 
10 x 10 x 1,8  cm
6 2701 501  |  (6)  |  

Kerzenständer 
Bougeoir 
Candle holder 
14,5 x 14,6 x 4,1 cm
6 2701 500  |  (4)  |  

Teelichtform, eckig 
Bougie, carré 
Tealight, square 
5 x 5 x 7,8 cm

6 2702 524  |  (4)  |  

Töpfchen rund 
Pot rond 
Round pot  
8,3 x 6,2 x 5,6 cm

6 2701 502  |  (4)  |  

Silikon-Form  |  Moule en silicone  |  Silicone mould

Alphabet 
Alphabet 
Alphabet 
13,3 x 13,5 cm

6 2702 529  |  (6)  |  

Buchstaben + Zahlen  |  Chiffres et lettres  |  Letters & numbers 
36-tlg/pcs  |  35 x 40 x 8 mm
6 2702 500  |  (2)  |
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Giessen  |  Le moulage  |  Moulding

Latex-Form  |  Moule en Latex  |  Latex mould
6 2703 ...*  |  

Hase  |  Lapin  |  Rabitt 
13 x 10,5 x 7,5 cm
311  |  (3)

Zwerg 
Nain 
Dwarf 
17 x 6 x 5 cm

312  |  (3)

weiss  |  blanc  |  white

6 2608 450 1000 g (6) Packung  |  Paquet  |  Package

6 2608 454 25 kg (1) Sack  |  sac  |  bag

terracotta  |  terre cuite  |  terracotta

6 2608 452 1000 g (6) Packung  |  Paquet  |  Package

schwarz  |  noir  |  black

6 2608 460 1000 g (6) Packung  |  Paquet  |  Package

Stewalin ist eine synthetische, kunst-
stoffveredelte Giessmasse, die sich sehr 
gut für die Figuren- und Dekoherstellung 
eignet. Mischverhältnis Giessmasse: 
Wasser = 4 : 1. Stewalin zeichnet sich 
durch eine hohe Abformgenauigkeit, 
eine schnelle Aushärtung (30 Minuten), 
mühelose Entformbarkeit und eine hohe 
Bruchfestigkeit aus.
• extrem hart und geruchlos
• schnelle und gleichmässige Aushärtung
• hervorragende Abformgenauigkeit
• nicht kreidende Oberfläche
• kann bemalt werden
•  für den geschützten Aussenbereich

geeignet

Stewalin est une masse de coulée synthé-
tique, enrichie de matière plastique, idéale 
pour la confection de figurines. On la mé-
lange dans un rapport 4 : 1 avec de l’eau. 
Stewalin se distingue par les qualités sui-
vantes: son moulage optimal, son durcisse-
ment rapide (30 minutes), son démoulage 
facile et sa solidité. Les objets durcis ont 
une surface lisse, similaire à la porcelaine 
et peuvent être peints facilement.
• extrêmement dur et inodore.
• durcissement rapide et homogène
• fidélité de reproduction optimale
• surface qui n’effrite pas
• peut être peint
• convient pour l’extérieur protégé

Stewalin is a synthetic, plastic-enriched 
moulding compound that is ideal for 
casting figures and reliefs. It is mixed  
4 : 1 with water. Stewalin has a number 
of special features: excellent moulding 
precision, fast hardening (30 minutes), 
it is easy to separate from moulds and 
is very hard. The hardened objects are 
porcelain-like and can be painted easily.
• extremely hard and odourless.
• fast and even hardening
• excellent casting precision
• non-chalky surface
• can be painted
• for protected outdoor application
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Abformen mit Silikon
Einstieg in den Formenbau

FLYER D FLYER F

Abformsilikon HE / 1:1 
Universelles, neuartiges, additions- 
vernetzendes, Abformsilikon (2 Kompo-
nenten). Geeignet für Ihre DIY Projekte: 
Abformungen, Formenbau, Dublierun-
gen, Modellbau, Dekorationen, Seifen- 
und Kerzengiessen, Kunsthandwerk, 
Restaurationen, Requisiten, für Haus, 
Hobby und Garten etc.
Die Vorteile dieses neuartigen Silikon 
sind:
•  Einfache Anwendung und Berechnung

der Komponenten, dank einem Misch-
verhältnis von 1 : 1

•  Einfache und sichere Verarbeitung,
dank 2 farbigen Komponenten (weiss
und grün). Stellt dadurch eine homo-
gene Vermischung und einwandfreie
Vulkanisation (Aushärtung) sicher.

•  Hochelastisch, strapazierfähig, geeig-
net auch für anspruchsvolle, ein- oder
mehrteilige Abformungen, auch mit
ausgeprägten Hinterschneidungen

•  Rasche Aushärtung innert ca. 40
Minuten bei Raumtemperatur  (RTV)

•  Die ausgehärtete Form ist kurzzeitig
bis max. 150 °C belastbar

•  Geringe Schrumpfung und perfekte
Wiedergabe des Originals

Silicone pour moulage HE / 1:1 
Nouveau silicone pour moulage uni-
versel, réticulant par addition (2 com-
posants). Convient pour vos projets 
de bricolage : Moulages, fabrication 
de moules, duplications, modélisme, 
décorations, moulage de savons et de 
bougies, artisanat d‘art, restaurations, 
accessoires, pour la maison, les loisirs et 
le jardin, etc.
Les avantages de ce nouveau type de 
silicone sont les suivants:
•  Utilisation et calcul des composants

faciles, grâce à un rapport de mélange
de 1 : 1

•  Mise en œuvre simple et sûre, grâce à
2 composants colorés (blanc et vert).
Assure ainsi un mélange homogène
et une vulcanisation (durcissement)
parfaite.

•  Très élastique, résistant, convient
également aux moulages exigeants, en
une ou plusieurs parties, même avec
des contre-dépouilles prononcées.

•  Durcissement rapide en 40 minutes
environ à température ambiante (RTV)

•  Le moule durci peut être brièvement
soumis à une température maximale
de 150 °C

•  Faible rétraction et reproduction
parfaite de l‘original

Moulding silicone HE / 1:1 
Universal, innovative, addition-curing 
moulding silicone (2 components). 
Suitable for your DIY projects: Mould-
ing, mould making, duplicating, model 
making, decorations, soap and candle 
casting, arts and crafts, restorations, 
props, for home, hobby and garden etc.
The advantages of this new type of 
silicone are:
•  Simple application and calculation of

the components, thanks to a mixing
ratio of 1:1

•  Easy and safe processing thanks to
2 coloured components (white and
green). Ensures homogeneous mixing
and perfect vulcanisation (curing).

•  Highly elastic, hardwearing, also
suitable for demanding, single or
multi-part mouldings, even with
pronounced undercuts

•  Rapid curing within approx. 40 min-
utes at room temperature (RTV)

•  The cured mould can withstand
short-term temperatures up to max.
150 °C

•  Low shrinkage and perfect reproduc-
tion of the original

Abformsilikon hochelastisch 
Silicone pour moulage HE 
Moulding silicone HE
Additionsvernetzend 
Silicone par addition 
Addition cure silicone
6 2407 300  |  2 x 500 g  |  (2) 

6 2407 301  |  2 x 250 g  |  (2) 

Broschüre 
Abformen mit Silikon D
Einstieg in den Formenbau,
schnell und einfach erklärt. 
Papier FSC, 24 Seiten 
6 2407 452  |  (10)

Brochure 
Moulage avec silicone F
Introduction à la fabrication de moules, 
expliquée rapidement et simplement.  
Papier FSC, 24 pages 
6 2407 453  |  (10) 

Silicons  |  Silicone  |  Formbau Silikon
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Farbiger Kerzensand für individuelle 
Lichtmomente
Entfachen Sie Ihre Kreativität mit dem 
neuen Kerzensand von GLOREX. Der in 
verschiedenen bunten Farben erhältliche 
Kerzensand ist vielseitig einsetzbar. Er 
ist einfach zu handhaben und sicher in 
der Anwendung. Die leuchtenden Far-
ben können gemischt oder in mehreren 
Schichten übereinander in ein feuerfes-
tes, hitzebeständiges Glas, Schale oder 
Vase abgefüllt werden. Danach den 
mitgelieferten Docht in der Mitte einste-
cken, anzünden und die stimmungsvolle 
Beleuchtung geniessen. Bringen Sie 
Abwechslung in Ihre Wohnräume und 
lassen Sie Ihre individuelle Kreativität 
leuchten.

Sable à bougies coloré pour des instants 
de lumière uniques
Libérez votre créativité avec le nouveau 
sable pour bougies de GLOREX. Disponi-
ble en différentes couleurs, le sable pour 
bougies est polyvalent. Il est facile à ma-
nipuler et sûr à utiliser. Les couleurs vives 
peuvent être mélangées ou superposées 
en plusieurs couches dans un verre, une 
coupe ou un vase réfractaire et résistant 
à la chaleur. Insérez ensuite la mèche 
fournie au centre, allumez et profitez de 
l’éclairage d’ambiance. Apportez de la 
variété dans vos pièces à vivre et faites 
briller votre créativité individuelle.

Coloured candle sand for individual 
moments of light:
Spark your creativity with the new 
candle sand from GLOREX. Available in 
various bright colours, the candle sand is 
versatile. It is easy to handle and safe to 
use. The bright colours can be mixed or 
poured in several layers into a fireproof, 
heat-resistant glass, bowl or vase. Then 
insert the wick provided in the centre, 
light it and enjoy the atmospheric ligh-
ting. Bring variety into your living space 
and let your individual creativity shine.

Kerzensand mit Docht  |  Sable à bougie avec mèche  |  Candle sand with wick
6 8602 5..*  |  70 g  |  (6)  |  

hellblau  |  bleu clair  |  light blue
06

rot  |  rouge  |  red
03

weiss  |  blanc  |  white
00

hellgrün  |  vert clair  |  light green
07

rosa  |  rose  |  pink
04

lila  |  lilas  |  purple
05

gelb  |  jaune  |  yellow
01

orange
02

Flachdocht, gewachst 
Mèche plate, enveloppée de cire 
Waxed flat wick 
Wird verwendet für Gel-kerzen, Wickelkerzen 
oder selbst modellierte Kerzen.
Utilisée pour les bougies en cire-gel, les bougies 
enroulées ou modelées.
Used for candle-gel or modelled candles.
90 cm  |  1 Stk / pcs  |  (6)  |  

6 8620 6

Windlicht  |  Photophore  |  Glass for candle

rund  |  rond  |  round
Ø 7 x 9 cm  |  (6)
6 8605 062

Ø 8,5 x 12 cm  |  (4)
6 8605 072

Kerzensand  |  Sable à bougie  |  Candle sand
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500 g  |  (6)  
6 8603 400
1000 g  |  (3) 
6 8603 401

Soja Wachs 
Ideal für Duftkerzen durch die Zugabe von Duftölen und Wachsfarben. Soja Wachs verfügt über eine warmweisse Kerzenfarbe. 
Brennt langsam und ist eine gebrauchsfertige Wachsmischung. Schmelzpunkt 54 °C.

Cire de soja 
Idéal pour les bougies parfumées en ajoutant des huiles parfumées et colorants pour cire. La cire de soja a une couleur de 
bougie blanc chaud. Combustion lente, le mélange de cire est prêt à l‘emploi. Point de fusion 54 °C. 

Soy Wax 
Ideal for scented candles with addition of scented oils and wax colours. Soy wax has a warm white candle colour. 
Slow burning and ready to use wax mixture. Melting point 54 °C.

Sojawachs 
Cire de soja 
Soy wax
100 % Sojawachs 
100 % cire de soja
100 % soy wax

Wachsfarben  |  Colorants pour cire  |  Wax colours
Geeignet für Kerzenwachs und Kerzengel. Hochkonzentrierte Qualität in einfach dosierbaren und staubfreien Chips. Gutes  
Mischverhalten. Dosierung: ca. 1-2 g auf 1 kg Wachs, je nach gewünschter Intensität der Durchfärbung (1 g = ca. 25 Chips).
Adaptés pour la cire et la cire-gel. Qualité concentrée sous forme de puces, facile à doser, se mélange bien. Dosage: env. 1-2 g 
pour 1 kg de cire, selon l'intensité de couleur voulue (1 g = env. 25 puces).
Adapted for wax and candle-gel. Concentrated quality in chips, easy to dose, good to mix. Measuring: app. 1-2 g for 1 kg wax, 
depending on the intensity wished (1 g = app. 25 chips).

6 8613 2..*  |  5 g  |  (3)  |

gelb  |  jaune  |  yellow
00

pink  |  rose  |  pink
03

hellblau 
bleu clair  |  light blue
09

neon gelb 
jaune néon  |  neon yellow
10

orange
01

lila  |  lilas  |  lilac
04

grün  |  vert  |  green
07

neon pink 
rose néon  |  neon pink
11

schwarz  |  noir  |  black
08

neon grün 
vert néon  |  neon green
12

rot  |  rouge  |  red
02

blau  |  bleu  |  blue
05

Wax  |  Cire  |  Wachs
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Holzdochte  |  Mèche en bois  |  Wooden wick

Holzdochte mit Ständer 
Der GLOREX Holzdocht aus FSC-Qua-
lität mit harmonischer Flamme sorgt für 
ein beruhigendes Erlebnis. Geeignet für 
mittlere bis grosse Kerzen - für innen 
und aussen. Holzdochte einzeln oder 
doppelt in den Metallfuss stecken und 
eingiessen. Docht mit wenig Wachs 
übergiessen erleichtert das Anzünden. 
Giessen Sie Kerzen nur in feuerfeste Ge-
fässe und lassen Sie brennende Kerzen 
niemals unbeaufsichtigt.

Mèche en bois avec support
Notre mèche en bois naturel de qua-
lité FSC GLOREX, avec sa flamme 
harmonieuse, procure une expérience 
apaisante. Convient pour les bougies 
moyennes à grandes - pour l’intérieur et 
l’extérieur. Insérez la mèche en bois, par 
une ou deux, dans le pied métallique et 
coulez la bougie. Verser un peu de cire 
sur la mèche facilite l’allumage. Ne versez 
les bougies que dans des récipients 
ignifuges et ne laissez jamais des bougies 
allumées sans surveillance. 

Wooden wick with stand 
Our natural GLOREX FSC-quality wood-
en wick with a harmonious flame pro-
vides a calming experience. Suitable for 
medium to large candles - for indoor and 
outdoor use. Insert the wooden wicks 
individually or twice into the metal base 
and pour in. Pouring a little wax over the 
wick makes it easier to light. Only pour 
candles into fireproof containers and 
never leave burning candles unattended.

Outdoor-Docht 
Der GLOREX Outdoor-Docht ist für 
mittlere bis grosse Kerzen geeignet. Er 
sorgt für eine zuverlässige Flamme, die 
auch bei Wind nicht erlischt. Docht mit 
wenig Wachs übergiessen erleichtert das 
Anzünden. Nur im Freien verwenden. 
Giessen Sie Kerzen nur in feuerfeste Ge-
fässe und lassen Sie brennende Kerzen 
niemals unbeaufsichtigt.

Mèche outdoor
Notre mèche d’extérieur GLOREX 
convient aux bougies de taille moyenne 
à grande. Elle assure une flamme fiable 
qui ne s’éteint pas, même en cas de vent. 
Verser un peu de cire sur la mèche facilite 
l’allumage. Utiliser uniquement en exté-
rieur. Ne versez les bougies que dans des 
récipients ignifuges et ne laissez jamais 
des bougies allumées sans surveillance. 

Outdoor wick 
Our GLOREX outdoor wick is suitable 
for medium to large candles. It provides 
a reliable flame that does not go out 
even in windy conditions. Pouring a little 
wax over the wick makes it easier to 
light. Only use outdoors. Only pour can-
dles into fireproof containers and never 
leave burning candles unattended.

Kompositionswachs 
Mélange à bougies  |  Composition wax
Gebrauchsfertige Wachsmischung aus 80 % Paraffin 
und 20 % Stearin.
Mélange de cire prêt à l‘emploi composé de 80 % de 
paraffine et 20 % de stéarine.
Ready to use composition wax made of 80% paraffin 
and 20% stearin. 

6 8601 4  |  2000 g  |  (2)

Dochthalter
Der GLOREX Dochthalter hält den Docht wäh-
rend des Giessens sicher und sorgt für eine stabile 
Konstruktion und eine zentrierte Flamme. Einfach 
in der Anwendung und geeignet für verschiedene 
Kerzengrössen.
Support de mèche
Notre support de mèche GLOREX maintient la 
mèche en toute sécurité pendant la coulée et assure 
une construction stable et une flamme centrée. 
Facile à utiliser, il convient à différentes tailles de 
bougies. 

Wick holder
Our GLOREX wick holder holds the wick securely during pouring and ensures a 
stable construction and a centred flame. Easy to use and suitable for different 
candle sizes.
6 8623 200  |  10 cm  |  (6)

Holzdocht mit Ständer  |  Mèche en bois avec 
support  |  Wooden wick with stand
6 8623 ...*  |  4 Stk/pcs  |  (6)

Outdoordocht 
Mèche outdoor  |  Outdoor wick
6 8623 ...*  |  3 Stk/pcs  |  (6)

15 x 150 mm
100

6 x 6 x 120 mm
102

20 x 120 mm
101

10 x 10 x 120 mm
103
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Glasuntersetzer   |  Dessous de verre  |  Glass coaster
6 2262 ..*  |  4 Stk/pcs  |  (4)

eckig  |  carré  |  square 
12 x 12 cm
11

eckig  |  carré  |  square 
15 x 15 cm
12

rund  |  rond  |  round 
Ø 12 cm
16

rund  |  rond  |  round 
Ø 15 cm
17

Candle mould  |  Moule pour bougies  |  Kerzengiessformen

Bogen klein  |  Arc petit  |  Bow small 
12 x 6 x 3,7 cm
090

Bubble 
5,5 x 5,5 x 6 cm
092

Zylinder mit Rillen  |  Cylindre avec rainures  |  Cylinder with grooves 
7 x 10,5 cm
094

Bogen gross  |  Arc grand  |  Bow large 
15 x 15 x 3 cm
091

Welle Zickzack  |  Vague - Zigzag  |  Wave - Zigzag 
23 x 2,8 x 2,5 cm
093

Silikon-Kerzengiessformen  |  Moule en silicone pour bougies  |  Silicone candle mould
6 9732 ...*  |  (4)  
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Naturkosmetik  |  Cosmétiques naturels  |  Natural cosmetics

Naturkosmetik. Eine Erweiterung 
unserer Produktpalette mit Emulsan II 
ermöglicht die Herstellung leichter 
Cremes und Lotionen. Durch die exklusi-
ven Wirkstoffe (Fett- und Wasserphase) 
entsteht eine leichte und feuchtigkeits- 
spendende Tagescreme.Der Glow up für 
deine Haut.

Cosmétiques naturels
L‘élargissement de notre gamme de 
produits avec Emulsan II permet de fab-
riquer des crèmes et des lotions légères. 
Grâce aux principes actifs exclusifs (pha-
se grasse et phase aqueuse), on obtient 
une crème de jour légère et hydratante. 
Le glow up pour votre peau.

Natural cosmetics
An expansion of our product range with 
Emulsan II enables the production of 
light creams and lotions. The exclusive 
active ingredients (fat and water phase) 
water phase) creates a light and moistu-
rizing day cream - the glow up for your 
skin.

Emulsan II ist ein pflanzlicher Emulgator für Cremes und Lotionen. 
Emulsan II ermöglicht die Verbindung zwischen Fett/Öl und Wasser. Der 
Emulgator verleiht den Produkten ein angenehmes, leichtes und glattes 
Hautgefühl. Für jeden Hauttyp geeignet.

Emulsan II est un émulsifiant végétal pour les crèmes et les lotions. 
Emulsan II permet la liaison entre la graisse/huile et l‘eau. L‘émulsifiant 
confère aux produits une sensation agréable, légère et lisse sur la peau. 
ll convient à tous les types de peau.

Emulsan II is a vegetable emulsifier for creams and lotions. Emulsan II 
enables the connection between fat/oil and water. The emulsifier gives 
the products a pleasant, light and smooth skin feel. Suitable for all skin 
types.

Bevor du beginnst, sorge für eine saube-
re Umgebung und saubere Gerätschaf-
ten. Bechergläser, Dosen und Rührstäbe 
müssen keimfrei sein. Bei dieser Arbeit 
ist das Thermometer wichtig! Öle, Fett 
und Wasser müssen die gleiche Tempe-
ratur von 40-45° Grad haben, damit sie 
sich miteinander verbinden.

Avant de commencer, assurez-vous que 
l‘environnement et les ustensiles sont 
propres. Les béchers, les pots et les 
mélangeurs doivent être exempts de 
germes. Pour ce travail, le thermomètre 
est important ! Les huiles, la graisse et 
l‘eau doivent être à la même tempéra-
ture, soit 40-45° degrés, pour qu‘elles se 
mélangent.

Before you start, make sure your 
surroundings and equipment are clean. 
Beakers, tins and stirrers must be sterile. 
The thermometer is important for this 
work! Oils, fat and water must have the 
same temperature of 40-45° degrees so 
that they combine.

Emulsan II
70 g
6 1602 150  |  (3)

= Neuheit / Nouveauté / New Product
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NATURKOSMETIK
der Glowup für Ihre Haut mit exklusiven Wirkstoff en

Rosa Lipstick mit Wirk-, Duft-und Farbstoffe   
Baume à lèvres rose avec agents actifs, parfums et colorants 
Pink lipstick with active ingredients, fragrances and colourants 

Vitamin E
10 ml  |  (3)  |

6 1602 140

Vitamin E erhöht den 
Kollagengehalt der Haut, 
glättet Fältchen und 
schützt vor UV-Strahlen. 
Vitamin E ist einer der 
bekanntesten hautpfle-
genden Vitamine. Vitamin 
E ist auch ein natürlicher 
Konservierungsstoff für 
vegane Naturkosmetik. 
Besonders in Lotionen und 
Haarpflegeprodukten wird 
die Anwendung empfoh-
len. 

La vitamine E augmente 
la teneur en collagène de 
la peau, lisse les ridules et 
protège des rayons UV. La 
vitamine E est l‘une des 
vitamines de soin de la peau 
les plus connues. La vita-
mine E est également un 
conservateur naturel pour 
les cosmétiques naturels 
végans. Son utilisation est 
particulièrement recom-
mandée dans les lotions 
et les produits de soins 
capillaires. 

Vitamin E increases the 
collagen content of the 
skin, smoothes wrinkles 
and protects against UV 
rays. Vitamin E is one of 
the best-known skin-care 
vitamins. Vitamin E is also 
a natural preservative for 
vegan natural cosmetics. It 
is especially recommended 
for use in lotions and hair 
care products.

Ø 6,6 x 7 x 10,5 cm
200 ml

931  |  (12)

Ø 7,8 x 7 x 13,5  cm
420 ml

932  |  (8)

Ø 8,5 x 7 x 17,5 cm
650 ml

933  |  (6)

Glas mit 2-tlg. Deckel  
Verre avec couvercle en 2 parties  |  Glass with 2 part top
6 8619 ...*  |  70 mm  |  1 Stk / pcs

Seifenspenderdeckel 
mit Pumpe
Couvercle à viser dis-
tributeur de savon
Screw top soap 
dispenser
4 tlg  |  4 parties  |  4 parts
6 8619 922  |  (3)

Flyer Naturkosmetik 
Flyer cosmétiques naturels
8 Seiten / 8 pages
6 9906 ...  |  (10)
001 deutsch

002 francais

Natural Cosmetics  |  Cosmétiques naturels  |  Naturkosmetik
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Badesalz  |  Sel de bain  |  Bath salt

Handgemachte Wellness-Bürsten aus dem Schwarzwald  |  Brosses de bien-être faites à la main, 
bois de la Forêt-Noire (D)  |  Handmade wellness brushes, wood from the Black Forest (D)
6 1603 ...*

Massagebürste oval, Naturborste 
Brosse de massage ovale, poils naturels
Massage brush oval, natural bristle 
13,5 x 7,0 cm 

600  |  (3)

Massagebürste mit Stiel, Naturborste 
Brosse de massage avec manche, 
poils naturels 
Massage brush with handle, natural bristle
22 x 6,5 cm
601  |  (3)

Nagelbürste, synthetische Borste
Brosse à ongles poils synthétiques 
Nailbrush synthetic bristle
7,5 x 2,6 cm

602  |  (6)

Baumwollbeutel, natur 
Sac en coton, écru 
Coton bag, ecru
27 x 45 cm  |  (6)
6 7101 502

Französisches Badesalz
Sel de mer français
French bath salt
700 g |  (6)
6 1601 251

Lavendel naturrein 
Lavande naturelle 
Lavender natural
10 ml  |  (3)  |

6 1602 305

Malvenblüten, geschnitten 
Fleurs de mauve 
Mallow flowers
3 g  |  (6)  |  
6 1601 104

Wellness für Körper und Geist
Die Kräuterstempelmassage ist eine 
jahrhundertealte Heilmethode, um Kör-
per und Geist zu entspannen, Blockaden 
zu lösen und das allgemeine Wohlbefin-
den zu steigern. 
Die Kraft von Meersalz, kombiniert mit 
Druck und Wärme der heilenden Kräu-
ter, Düfte und Ölen löst Verspannungen, 
sie neutralisiert Stress und fördert die 
Durchblutung des Körpers.

Bien-être pour le corps et l‘esprit
Le massage aux tampons d‘herbes est 
une méthode thérapeutique sécu-
laire qui permet de détendre le corps 
et l‘esprit, d‘éliminer les blocages et 
d‘augmenter le bien-être général. 
La force du sel marin, combinée à la pres-
sion et à la chaleur des herbes médicina-
les, des parfums et des huiles, soulage les 
tensions, neutralise le stress et favorise la 
circulation sanguine dans le corps.

Wellness for body and mind
The herbal stamp massage is a centu-
ries-old healing method to relax body 
and mind, release blockages and increa-
se general well-being. 
The power of sea salt, combined with 
the pressure and warmth of healing 
herbs, fragrances and oils, relieves 
tension, neutralizes stress and promotes 
blood circulation in the body.
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Pastell 
12 x 15 x 5,5 cm  |  10 Stk / pcs
841

Pastell 
18 x 8 x 21 cm  |  7 Stk / pcs
851

Basic 
12 x 15 x 5,5 cm  |  10 Stk / pcs
840

Basic 
18 x 8 x 21 cm  |  7 Stk / pcs
850

weiss  |  blanc  |  white 
18 x 21 x 8 cm  |  7 Stk / pcs
830  |  (6)

12 x 15 x 5,5 cm  |  10 Stk / pcs
820  |  (6)

natur  |  naturel  |  natural 
18 x 21 x 8 cm  |  7 Stk / pcs
831  |  (6)

12 x 15 x 5,5 cm  |  10 Stk / pcs
821  |  (6)

Papiertragetasche mit Kordelgriff  |  Sac en papier, anse corde  |  Paper bag with cord handle 
6 1226 ...*

Papiertragetasche mit Kordelgriff  
Sac en papier, anse corde  |  Paper bag with cord handle
6 1226 ...*  |  sortiert / assortis / assorted  |  (5)

rot  |  rouge  |  red
18 x 21 x 8 cm  |  7 Stk / pcs
832  |   (6) 

12 x 15 x 5,5 cm  |  10 Stk / pcs
822  |    |  (6)

6 Farben x 4 Stk 
6 couleurs x 4 pcs 
6 colours x 4 pcs
651

Karton Geschenk-Anhänger  |  Etiquettes à cadeaux en 
carton  |  Carton cardboard gift labels
6 1222 ...*  |  9 x 4 cm  |  (4)  |

6 x 3 Stk / pcs 
goldfarben bedruckt  |  couleur 
or imprimé  |  gold colour printed
653

Paper  |  Papier  |  Papier
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Wachsperlen-Set   |  Kit perles de cire   |  Wax-beads set 
6 1630 ...*  |  (6)  |  

creme 
crème 
cream 
4/6/8 mm  |  620 Stk / pcs
237

weiss 
blanc 
white 
4/6/8 mm  |  620 Stk / pcs
236

weiss/silber/gold-Töne 
tons blanc/argent/or 
white/silver/gold tones 
6 mm  |  500 Stk / pcs
235

Brauntöne 
tons bruns 
brown tones 
6 mm  |  500 Stk / pcs
234

goldfarben 
couleur or 
gold colour 
4/6/8 mm  |  630 Stk / pcs
239

silberfarben 
couleur argent 
silver colour 
4/6/8 mm  |  630 Stk / pcs
238

gelb/rot Töne 
tons jaune/rouge 
yellow/red tones 
6 mm  |  500 Stk / pcs
230

rosa/lila-Töne 
tons rose/lilas 
pink/lilac tones 
6 mm  |  500 Stk / pcs
231

Grüntöne 
tons verts 
green tones 
6 mm  |  500 Stk / pcs
232 

Blautöne 
tons bleus 
blue tones 
6 mm  |  500 Stk / pcs
233 

Perlen  |  Perles  |  Beads

= Neuheit / Nouveauté / New Product
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34,8 x 22,4 x 4,8 cm
021  |  (4)

27,4 x 17,8 x 4,1 cm
020  |  (4)

19,5 x 13,3 x 3,5 cm
022  |  (6)

Set 2
sortiert  
assortis 
assorted 
ca. 2400 Stk/pcs
221  |  (2)

Set 3
sortiert 
assortis 
assorted 
ca. 2400 Stk/pcs
222  |  (2)

Perlenset  |  Assortiment de perles  |  Beads assortment 
Box mit verschiedenen Kunststoffperlen und Buchstaben  
Boîte avec diverses perles et lettres en plastique  |  Box with various plastic beads and letters
6 1630 ...*

Perlen-Set  |  Kit de perles   |  Beads kit 
6 1630 ...*  |  sortiert / assortis / assorted  |  (6)

Sortimentskasten  |  Boîte de rangement    |  Assortment box
6 1705 ...*

Heishi Pastell
242

Heishi Girl
243

Girl
240

Boy
241

Beads  |  Perles  |  Perlsen

= Neuheit / Nouveauté / New Product
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Herzen, Glitter 
Coeurs, glitter 
Hearts, glitter 
40-tlg / pcs  |  (6)
106

Moosgummi-Sticker |  Stickers en mousse  |  Craft rubber stickers 
6 2247...*  |   

Prinzessin  |  Princesse  |  Princess
30-tlg / pcs
716  |  (6)

Kindermasken mit Gummiband 
Masques d‘enfants  |  Children masks

Kinderkronen  |  Couronnes d‘enfants  |  Children crowns

6 Motive  |  modèles  |  models
weiss  |  blanc  |  white
6 1223 071  |  6 Stk / pcs   |   (5)  |   

3 Formen  |  formes  |  shapes
weiss  |  blanc  |  white
6 1223 072  |  6 Stk / pcs   |   (5)  |   

Basteldraht-Set 
Set de fils de fer 
Wire set
9 Spulen  |  9 rouleaux  |  9 rolls 
à 2m
(5) |

6 1223 042

Sterne, Glitter, gold/silber sortiert 
Étoiles, glitter, or/argent triés  
Stars, glitter, gold/silver assorted  
40 Stk / pcs  |  (6)
107

Moosgummi-Sticker  |  Stickers en mousse  |  Craft rubber stickers

= Neuheit / Nouveauté / New Product
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10 x 114 x 2 mm
911

8 x 65 x 2 mm
910

10 x 114 x 2 mm  |  100 Stk / pcs
900

18 x 150 x 2 mm
912

18 x 150 x 2 mm  |  100 Stk / pcs
903

Bastelhölzer  |  Spatules en bois  |  Wooden sticks 
farbig sortiert  |  couleurs assortis  |  assorted colours
100 Stk / pcs
6 2200 ...*  |  (6)  |

Bastelhölzer  |  Spatules en bois  |  Wooden sticks 
6 2200 ...*  |  natur / naturel / natur  |  (6)  |  

18 x 150 x 2 mm  |  80 Stk / pcs
902

18 x 150 x 2 mm  |  20 Stk / pcs 
901

natur  |  naturel  |  natur 
42 Stk / pcs
011

farbig  |  multicolore  |  multicolor 
42 Stk / pcs
020

Holzwürfel  |  Cube en bois  |  Wooden cubes
6 1627 ...*  |  15 mm  |  (6)  |    

Holzkugel, gebohrt  |  Boule en bois  |  Wooden ball 
6 1657 ...*  |  Gesicht bemalt / avec visage peint / painted face  |  (6)  |

natur  |  nature  |  nature 
2,5 cm  |  8 Stk / pcs
211

weiss  |  blanc  |  white 
3,5 cm  |  4 Stk / pcs
214

natur  |  nature  |  nature 
3,5 cm  |  4 Stk / pcs
213

weiss  |  blanc  |  white 
2,5 cm  |  8 Stk / pcs
212

Wooden sticks  |  Spatules en bois  |  Bastelhölzer

natur  |  naturel  |  natur 
72 Stk / pcs
010

= Neuheit / Nouveauté / New Product

NEU
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16,5 cm

48 cm

40 cm
44,5 cm

N

N

N

FIMO

Pailetten  |  Paillettes  |  Sequins
6 1630 ...* | (6) |

FIMO effect 
Display
288 Blöcke 
blocs  |  blocs
6 8010 CA36  |  (1)

FIMO SOFT
6 8020  ...*  |  57 g  |  (6) 

Effektfarben  |  Couleurs à effet  |  Effect colours 
57 g  |  (6)  

blau
bleu  |  blue
352

lila
lilac  |  lilas
602

rot
rouge  |  red
202

frozen berry
230

ocean wave
360

weiss
blanc  |  white
002

papaya sorbet
410

serenity blue
029

rose
212

strawberry cream
210

beach grass
051

silber
argent  |  silver
812

grün
vert  |  green
562

gold
or  |  gold
112

granit grau
803

6 8010  ...*  |  Botanical

türkis
turquoise  |  turkey
036

perlmutt
nacre  |  mop
008

blau
bleu  |  blue
031

lila
lilac  |  lilas
061

gold
or  |  gold
011

silber
argent  |  silver
081

grün
vert  |  green
051

kupfer
cuivre  |  copper
027

antik bronze
antik bronze  |  antik b.
071

stahlgrau
argent  |  silver
091

6 8010  ...*  |
Nachtleuchtend 
Phosphorescent 
night-light

granit schwarz
903

granit weiss
003

6 8020  ...*  |  Steinfarben  |  Couleurs pierres  |  Stone colours

6 8010 ...* 
Neonfarben 
Couleurs fluorescentes 
Neon colours

bordeaux
021

6 8010  ...* 
Transparentfarben 
Couleurs transparentes 
Transparent colours

malve
mauve  |  mallow
670

sonnenblume
tournesol  |  sunflower
170

seealge
algue  |  seeweed
070

spinat
épinard  |  spinach
570

hagebutte
églantine  |  rose hip
770

rose
270

türkis
turquoise  |  turkey
392

6 8010  ...*  |  Galaxy

6 8010  ...*  |  Metallicfarben  |  Couleurs métalliques  |  Metallic colours

orange
410

transparent
014

neon gelb  |  neon 
jaune  |  neon yellow
101

neon orange  |  neon 
orange  |  neon orange
401

neon rosa 
rose  |  rosa
201

neon grün  |  neon 
vert  |  neon green
501 041

= Neuheit / Nouveauté / New Product
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Pinwheels  |  Moulins à vent  |  Windräder

FIMO SOFT
6 8020  ...* |  57 g | (6)

weiss 
blanc 
white 
9 x 28 cm
917  |  (24)

bunt mit Punkten 
coloré à pois 
multicolor with dots 
farbig sortiert  |  couleur ass.  |  ass. colours
9 x 28 cm
914  |  (24)

Windräder  |  Moulins à vent  |  Pinwheels
6 7105  ...*

bunt mit Punkten 
coloré à pois 
multicolor with dots
31 x 75 cm

916   |  (6)

bunt mit Punkten 
coloré à pois 
multicolor with dots
17 x 48 cm

915   |  (18)

bunt irisierend 
coloré brillant 
multicolor bright 
17 x 48 cm

912   |  (18)

bunt irisierend 
coloré brillant 
multicolor bright 
31 x 75 cm

913  |  (6)

weiss 
blanc 
white 
17 x 48 cm

918  |  (18)

= Neuheit / Nouveauté / New Product
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Deko  |  Déco  |  Decoration

Holzzaun mit Blumen, bunt 
Clôture en bois avec fleurs 
Wooden fence with flowers
bunt  |  multicolore  |  multicolor 
60 x 20,5 x 0,4 cm
6 1860 400  |  (2)  

Holzfrosch, MDF  |  Grenouille en bois MDF  |  Frog, MDF
6 1860 ...* 

Holz-Streuteile  |  Déco en bois  |  Wooden deco
6 7103 ...*  |  (6)  |  

orange 
13 x 15,5 x 2 cm
402  |  (3)

orange 
10 x 12 x 2 cm

401  |  (4)

grün  |  vert  |  green 
12 x 18 x 2 cm
404  |  (3)

Blumen  |  Fleurs  |  Flowers 
gelb-orange mix  |  jaune-orange 
mix  |  yellow-orange mix 
30 x 2 mm  |  12 Stk / pcs
510

Blumen  |  Fleurs  |  Flowers 
gelb-orange mix  |  jaune-orange 
mix  |  yellow-orange mix 
30 x 20 x 2 mm  |  12 Stk / pcs
514

Blumen  |  Fleurs  |  Flowers 
gelb-orange mix  |  jaune-orange 
mix  |  yellow-orange mix 
40 x 2 mm  |  9 Stk / pcs
511

Schmetterlinge 
Papillons  |  Butterflies 
gelb-orange mix  |  jaune-orange 
mix  |  yellow-orange mix 
30 x 2 mm  |  12 Stk / pcs
515

Blumen  |  Fleurs  |  Flowers 
gelb-orange mix  |  jaune-orange 
mix  |  yellow-orange mix 
28 x 2 mm  |  12 Stk / pcs
512

Vögel  |  Oiseaux  |  Birds 
gelb-orange mix  |  jaune-orange 
mix  |  yellow-orange mix 
45 x 2 mm  |  9 Stk / pcs
516

Blumen  |  Fleurs  |  Flowers 
gelb-orange mix  |  jaune-orange 
mix  |  yellow-orange mix 
30 x 2 mm  |  12 Stk / pcs
513

Frösche  |  Grenouilles  |  Frogs 
grün mix  |  vert mix  |  green mix 
40 x 30 x 2 mm  |  10 Stk / pcs
534

grün  |  vert  |  green 
9,5 x 14 x 2 cm
403  |  (4)
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Decoration  |  Déco  |  Deko

Schaufel+Harke Set 
Set pelle+rateau  |  Shovel and rake set
5 x 18,5 cm + 6 x 13 cm
6 1294 ...*  |  (4)

Metallblume mit Hänger  |  Fleur en métal avec attache  |  Metal flower with hanger
8,5 x 8 x 0,1 cm
6 6020 ...*  |  (6)

Metallblume mit Hänger  |  Fleur en métal avec attache  |  Metal flower with hanger
8 x 7,5 x 0,1 cm
6 6020 ...*  |  (6)

weiss  |  blanc  |  white
550

weiss  |  blanc  |  white
001

weiss  |  blanc  |  white
011

orange
552

orange
013

orange
003

gelb  |  jaune  |  yellow
551

gelb  |  jaune  |  yellow
012

gelb  |  jaune  |  yellow
002

grün  |  vert  |  green
553

pink  |  rose  |  pink
014

pink  |  rose  |  pink
004
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24 x 16 x 8,5 cm
135  |  (4) 

18 x 10 x 5,5 cm
133  |  (6) 

21 x 13 x 7 cm
134  |  (4) 

natur |  naturel |  natur
72 Stk / pcs
010

Deko  |  Déco  |  Decoration

Filzblume  |  Fleur en feutrine  |  Felt flower
6 7101 ...*  |  (6)

grau/weiss/grün  |  gris/blanc/
vert  |  grey/white/green 
10 x 0,4 cm
752

beige/weiss/rosa  |  beige/blanc/
rose  |  beige/white/pink 
10 x 0,4 cm
750

Blumen  |  Fleurs  |  Flowers 
30 x 2 mm  |  12 Stk / pcs
520

Blumen  |  Fleurs  |  Flowers 
30 x 2 mm  |  12 Stk / pcs
523

Blumen  |  Fleurs  |  Flowers 
40 x 2 mm  |  9 Stk / pcs
521

Blumen  |  Fleurs  |  Flowers 
28 x 2 mm  |  12 Stk / pcs
522

grau/weiss/grün  |  gris/blanc/
vert  |  grey/white/green 
15 x 0,4 cm
753

beige/weiss/rosa  |  beige/blanc/
rose  |  beige/white/pink 
15 x 0,4 cm
751

Holz-Streuteile  |  Déco en bois  |  Wooden deco
lila-mix  |  lilas mix  |  lilac mix
6 7103 ...*  |  (6)  |

Blumen  |  Fleurs  |  Flowers 
30 x 2 mm  |  12 Stk / pcs
524

Schmetterlinge  |  Papillons  |  Butterflies 
30 x 2 mm  |  12 Stk / pcs
525

Vögel  |  Oiseaux  |  Birds 
45 x 2 mm  |  9 Stk / pcs
526

Holzkiste mit Kordelhandgriff 
Caisse en bois avec poignées  |  Wooden box with cord handle 
6 1682 ...*
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Felt  |  Feutrine  |  Filz

Cord-Schmetterling mit 
Hänger
Papillon en corde 
avec attache
Cord butterfly with hanger
10 x 7 x 1 cm
6 1212 ...* |  (6) 

rose  |  pink  |  rosa
860

grün  |  vert  |  green
861

rechteck  |  carré  |  square 
creme  |  crème  |  cream 
40 x 30 x 0,3 cm
810

rund  |  rond  |  round 
creme  |  crème  |  cream 
Ø 35 x 0,3 cm
800

rund  |  rond  |  round 
taube  |  taupe 
Ø 35 x 0,3 cm
801

rund  |  rond  |  round 
hellbraun  |  brun claire  |  l’ brown 
Ø 35 x 0,3 cm
802

rechteck  |  carré  |  square 
taube  |  taupe 
40 x 30 x 0,3 cm
811

rechteck  |  carré  |  square 
hellbraun  |  brun claire  |  l’ brown 
40 x 30 x 0,3 cm
812

Filz-Tischset |  Set de table en feutrine  |  Felt placemat
6 7101 ...*  |  (6) 

beige 
282 

rot  |  rouge  |  red
280 

hellgrau  |  gris clair  |  light grey
281 

braun  |  brun  |  brown
283 

Filztasche mit Lederhenkel |  Sac en feutrine avec anse en cuir  |  Felt bag with leather handle
6 1212 ...* |  40 x 16 x 30 cm  |  (3)

Bastelfilz  |  Feutrine  |  Craft felt
2 Bogen im Beutel  |  2 feuilles dans le sachet  |  2 sheets in the bag
2 x 20 x 30 cm
6 1212 6..*  |  (5)  |   AS %

weiss 
blanc  |  white

11K

rot 
rouge  |  red

64K

rosa 
rose

50K

dunkelblau
bleu foncé  |  dark blue

43K

schwarz 
noir  |  black

80K

hellblau 
bleu clair  |  light blue

41K

tannengrün 
vert foncé  |  dark green

33K

braun 
brun  |  brown

75K

crème 
crème  |  cream

12K

sonnengelb 
jaune soleil  |  sun yellow

60K

bordeaux 

66K

grau 
gris  |  grey

14K

orange 

61K

maigrün 
vert clair  |   light green

30K

= Neuheit / Nouveauté / New Product
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Schmetterling Set  |  Lot de papillon   |  Butterfly set
6 7101 ...*  |  3 Stk / pcs  |  (4)  |  

Vögel  |  Oiseaux   |  Birds
6 7101 ...*  |  2 Stk / pcs  |  (6)  |

pink/lila/grau 
rose/lilac/gris  |  pink/lilac/grey 
10 x 8 cm
050

grün  |  vert  |  green 
9,5 x 3,5 cm
071

grau  |  gris  |  grey 
7 x 3 cm
072

gelb  |  jaune  |  yellow 
7,5 x 2 cm  |  (4)  |
6 7101 061

gelb  |  jaune  |  yellow 
5 x 1 cm  |  2 Stk / pcs  |  (6)  |
6 7101 060

gelb  |  jaune  |  yellow 
9,5 x 3,5 cm
070

orange 
7 x 3 cm
073

orange/gelb/blau 
orange/jaune/bleu  |  orange/yellow/blue 
9 x 7 cm
052

gelb/lavendel/türkis 
jaune/lavande/turquoise  
yellow/lavendar/turquois 
7 x 5 cm
051

Bienen  |  Abeilles  |  Bees

Holzstreuteile, Bienen 
Déco en bois, abeilles 
Wooden deco, bees
sortiert  |  assortis  |  assorted 
37 x 42 x 2 mm  |  8 Stk / pcs
(6) |

6 7036 478

Deko  |  Déco  |  Decoration
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Decoration  |  Déco  |  Deko

Fahrrad, Metall  
Vélo en métal  |  Bicycle, metal
6 1294 ...*

Holztafel mit Stab  |  Tableau en bois avec tige  |  Wooden board with stick
6 2013 ...*  |  4 Stk / pcs  |  (6)  |  

Holztafel mit Klammer 
Tableau en bois avec pince 
Wooden board with clip
6 2013 ...*  |  6 Stk / pcs  |  (6)  |

12 x 10 cm
560  |  (4)

15 x 13 cm
561  |  (3)

Herz  |  Coeur  |  Heart 
5,5 x 15 x 0,3 cm
005

Herz  |  Coeur  |  Heart 
5 x 4,2 x 0,3 cm
004

Rechteckig  |  carré  |  square 
5,5 x 4 x 0,3 cm
003

Rechteckig  |  carré  |  square 
5 x 15,2 x 0,3 cm
006

20 x 15 cm
562  |  (2)

zum Stecken  |  sur tige  |  on stick 
18 x 17 cm
563  |  (4)
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Deko  |  Déco  |  Decoration

Schiefer Untersetzer  |  Dessous de plat en ardoise  |  Slate coaster
6 2013 ...*

rund  |  rond  |  round 
10 x 0,4 cm
110  |  (12)

Quadrat  |  carré  |  square 
10 x 10 x 0,4 cm
120  |  (12)

Rechteck 
rectangle  |  rectangular 
15 x 9 x 0,4 cm
130  |  (12)

Herz  |  Coeur  |  Heart 
10 x 10 x 0,4 cm
140  |  (12)

rund  |  rond  |  round 
15 x 0,4 cm
111  |  (12)

Quadrat  |  carré  |  square 
15 x 15 x 0,4 cm
121  |  (12)

Rechteck 
rectangle  |  rectangular 
20 x 10 x 0,4 cm
131  |  (12)

Herz  |  Coeur  |  Heart 
15 x 15 x 0,4 cm
141  |  (12)

rund  |  rond  |  round 
20 x 0,4 cm
112  |  (6)

Quadrat  |  carré  |  square 
20 x 20 x 0,4 cm
122  |  (6)

Rechteck 
rectangle  |  rectangular 
30 x 10 x 0,4 cm
132  |  (6)

Herz  |  Coeur  |  Heart 
20 x 20 x 0,4 cm
142  |  (6)

rund  |  rond  |  round 
25 x 0,4 cm
113  |  (6)

Quadrat  |  carré  |  square 
25 x 25 x 0,4 cm
123  |  (6)

Herz  |  Coeur  |  Heart
7 x 6,5 x 0,5 cm  |  1 Stk/pcs
104  |  (12) 

Herz  |  Coeur  |  Heart
15 x 15 x 0,5 cm  |  1 Stk/pcs
105  |  (6) 

Schieferstein mit Hänger 
Ardoise coeur avec attache 
Slate with hanger
6 2013...*

= Neuheit / Nouveauté / New Product
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20 Stk für 2 x AA  |  2 m 
20 lampes  pour 2 x AA  |  2 m 
20 lights for 2 x AA  |  2 m
534  |  (6)

10 Stk für 2 x AA  |  1 m 
10 lampes  pour 2 x AA  |  1 m 
10 lights for 2 x AA  |  1 m
535  |  (12)

60 Stk für 3 x AA  |  3x2 m 
60 lampes  pour 3 x AA  |  3x2 m 
60 lights for 3 x AA  |  3x2 m
536  |  (12)

LED Lichterkette, mit Timer 
LED Guirlande lumineuse avec minuterie  |  LED Light garland with timer
6 1210 ...*  |  warmweiss / blanc chaud / warm white  |    AS %  

LED Lichterkette, mit Timer  |  LED Guirlande lumineuse avec minuterie  |  LED Light garland with timer
6 7036 ...*  |  warmweiss / blanc chaud / warm white  |  3AA Batterien / 3AA piles / 3AA battery  |    AS %  

Mini-Lichterkette  |  Mini guirlande lumineuse  |  Mini light garland
6 8619 ...*  |  für Batterie CR2032 / pour pile CR2032 / for battery CR2032  |  (6)  |  

20 Lämpchen  |  20 lampes  |  20 lamps 
180 cm
927  |    AS %

10 Lämpchen  |  10 lampes  |  10 lamps 
110 cm
926  |    AS %

80 Stk  |  80 lampes  |  80 lights
8 m  |  804  |  (6)

70 Stk  |  70 lampes  |  70 lights
7 m  |  803  |  (6)

60 Stk  |  60 lampes  |  60 lights
6 m  |  802  |  (6)

50 Stk  |  50 lampes  |  50 lights
5 m  |  801  |  (6)

40 Stk  | 40 lampes | 40 lights
4 m
800  |  (6)

Windlicht Holz  |  Lanterne en bois  |  Wooden lantern 
6 2003 ...*

Pusteblume 
Pissenlit 
Dandelion
10 x 10 x 10 cm

400  |  (4)

Pusteblume 
Pissenlit 
Dandelion
17 x 10 x 10 cm

410  |  (3)

Light garlands  |  Guirlandes lumineuses  |  Lichterketten

= Neuheit / Nouveauté / New Product
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18 cm
300

18 cm
302

18 cm
304

24 cm
301

24 cm
303

24 cm
305

Hahnenfedern  |  Plumes  
de coq  |  Rooster feathers
6 3822 150

Fasanenfedern  |  Plumes de 
faisan  |  Pheasant feathers
6 3822 152

naturbraun 
brun naturel   |  brown natural
6 3820 105 

Hühnerfedern  |  Plumes de 
poule  |  Chicken feathers
6 3822 151

Federn  |  Plumes  |  Feathers 
5 - 12 cm  |  10 g  |  (6)  |

Perlhuhnfedern 
Plumes de pintade 
Guinea fowl feathers
ca. 15 Stk / pcs 
mix  |  (6)  |   
6 3823 002

Naturfedern  |  Plumes 
naturelles  |  Natural feathers
braun  |  brun  |  brown
ca. 10 - 14 cm  |  ca. 15 Stk / pcs
6 3823 001  |  (6)  |   

Perlhuhnfedern 
Plumes de pintade 
Guinea fowl feathers
16 – 19 cm  |  ca. 5 Stk / pcs  |  2 g 
6 3822 101  |  (6)  |   

Fasanenfedern 
Plumes de faisan 
Pheasant feathers 
20 - 25 cm  |  12 Stk / pcs
6 3822 103  |  (10)  |   

Federkranz  |  Couronne de plumes  |  Feather wreath
6 3821 ...*  |  (6)

Federn  |  Plumes  |  Feathers
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Spring  |  Printemps  |  Frühling

weiss, unbemalt 
blanc  |  white
10 cm  |  (12) 
136 

weiss, unbemalt 
blanc  |  white
6 cm  |  (12) 
138

braun, unbemalt 
brun  |  brown
10 cm  |  (12) 
137

braun, unbemalt 
brun  |  brown
6 cm  |  (24) 
139

Kunststoff-Eier, teilbar 
Oeuf en plastique divisible 
Separable plastic eggs

6 3500 ...*  |  (12)  |   AS %  
1 Stk / pcs
302  |  8 cm

Styropor-Eier  |  Oeufs en polystyrène  |  Styrofoam egg 

6 3803 791  |  2,5 cm  |  20 Stk / pcs  |  (10)   |    

6 3803 792  |  3,5 cm  |  12 Stk / pcs  |  (10)   |    

6 3803 702  |  6 cm  |  1 Stk / pcs  |  (10)

6 3803 713  |  8 cm  |  1 Stk / pcs  |  (10)

6 3803 714  |  10 cm  |  1 Stk / pcs  |  (10)

Kunststoffei zum Aufhängen flach  |  Oeuf plat à accrocher  |  Egg to hang flat
6 2250 ...*  |

Holz-Streuteile  |  Déco en bois  |  Wooden deco
6 7103 ...*  |  (6)  |  

Blumen  |  Fleurs  |  Flowers 
30 x 2 mm  |  12 Stk / pcs
500

Blumen  |  Fleurs  |  Flowers 
28 x 2 mm  |  12 Stk / pcs
502

Blumen  |  Fleurs  |  Flowers 
30 x 2 mm  |  12 Stk / pcs
503

Edelweiss 
weiss  |  blanc  |  white 
30 x 2 mm + 40 x 2 mm 
9 Stk / pcs
533

Blumen  |  Fleurs  |  Flowers 
30 x 2 mm  |  12 Stk / pcs
504

Schmetterlinge 
Papillon  |  Butterflies 
30 x 2 mm  |  12 Stk / pcs
505

Blumen  |  Fleurs  |  Flowers 
40 x 2 mm  |  9 Stk / pcs
501

Vögel  |  Oiseaux  |  Birds 
45 x 2 mm  |  9 Stk / pcs
506

naturbraun
brun naturel   | brown natural
6 3820 105

Fasanenfedern
Plumes de faisan
Pheasant feathers
20 - 25 cm  |  12 Stk / pcs
6 3822 103 | (10) |
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